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  NE DÉTRUISEZ PAS LES BOÎTES AVANT QUE L'ABRI SOIT COMPLÈTEMENT ASSEMBLÉ 
POUR LA RÉFÉRENCE FUTURE, PRENEZ DES PHOTOS DE TOUS LES SIX COTÉS DE CHACUNES 

DES BOITES À LA RÉCEPTION DU PRODUIT. 
VEUILLEZ VÉRIFIER LE CONTENU DE CHAQUE BOÎTE A L’AIDE DE LA LISTE DES PIÈCES 

LES INSTRUCTIONS D'INSTALLATION  
IMPORTANTE: RETENIR POUR LA FUTURE RÉFÉRENCE, LIRE ATTENTIVEMENT 

 
Pour l’assistance de l’assemblage, d’installation, des pièces en particulier, ou service à la clientèle, veuillez contacter Gazebo 
Penguin au numéro de téléphone mentionné mi-bas : (français, anglais, lun. à ven. de 8 du matin à 4 après-midi est) : 
Montréal: (514) 276-3485                                     Canada et États-Unis: 1-800-737-7174 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consultez votre autorité locale / les codes municipaux locaux concernant l'installation de structures temporaires avant l'achat ou 
l'assemblage. Certaines juridictions peuvent exiger des permis pour, ou réglementer autrement, l'installation et l'utilisation. 

ATTENTION: 
• Pour une utilisation à l’extérieur. 
• La neige doit être nettoyée en tout temps, ne pas laisser s’accumuler.  
• Conserver votre preuve d’achat pour la garantie. Veuillez garder les boites jusqu’à  

la fin de l’installation. 
• D’assemblage peut durer plus que 4 heures et l’exige d’avoir au moins 3 personnes.  

AVANT ASSEMBLAGE: 
• Veuillez ne pas détruire les boîtes avant d'avoir terminé l’assemblage. 
• La fondation doit être sous le niveau de sol, plat et solide, comme du béton ou de l'asphalte. 
• Tenez à l'écart des lignes électriques aériennes, des branches d'arbres et d'autres structures. 
• Vérifiez s'il y a des tuyaux ou des fils souterrains si le creusement ou le forage est nécessaire. 
• Ne pas installer à proximité des lignes de toit ou d'autres structures qui pourraient jeter de la neige, de la glace ou une pluie 

excessive sur le toit. 
• Assemblez la structure près du point final d’utilisation la plus proche possible. 
• Il est recommandé de porter des gants de sécurité, des lunettes de sécurité et des casques de protection pour l'installation. 
• Ne vous suspendez pas, ne grimpez pas et ne vous tenez pas debout sur la structure ou le toit. 
• Avant le montage, lisez les instructions et vérifiez que toutes les pièces sont présentes dans les boîtes. S'il manque des pièces, 

svp, contactez notre département de garantie.  
• Un escabeau de 6 pieds (1,8 m), un tournevis Phillips, un ruban à mesurer, un niveau, un maillet et une bâche sur laquelle 

placer les pièces seront nécessaires pour l'assemblage (non inclus). 
• Enlevez le film protecteur supérieur des panneaux de toit avant l'assemblage; NE PAS retirer le film protecteur inférieur avant 

d'être prêt à insérer les panneaux de toit, afin d'identifier le côté supérieur. 
INSTRUCTION D’ANCRAGE: 
• Un ancrage adéquat du cadre à la base et au mur est nécessaire pour la sécurité. 
• Une structure non solidement ancrée a un risque de s'envoler lors de vents violents causant des dommages et des risques 

pour la sécurité. 
• Le matériel et les outils requis pour l’ancrage varient en fonction de l'emplacement d'installation et ne sont pas fournis.  
• Veuillez vérifier auprès de votre quincaillerie locale les ancrages appropriés à votre surface. 
• Ne pas ancrer aux pavés / dalles de chaussée car ils ne constituent pas une fondation solide. SOIN ET MAINTENANCE: 
• En cas de pièce défectueuse ou endommagée, ou pour toute autre question concernant le produit, veuillez contacter 

directement le fabricant. 
• Veuillez avoir la liste des pièces et les numéros de pièces à portée de main lors de la commande ou de la demande de pièces 

de rechange. 
PANNEAUX DE TOIT: 
• Nettoyez doucement avec une solution savonneuse écologique et de l'eau à l'aide d'une éponge. 
• N'utilisez pas de matériaux abrasifs, de brosses métalliques, de produits chimiques, de nettoyants puissants ou d'eau de javel. 
• Rincer à l'aide d'un tuyau d'arrosage et sécher à l'air. S'il est retiré, assurez-vous qu'il est complètement sec avant le stockage. 
• N'utilisez pas de nettoyeur haute pression. 

STRUCTURE: 
• Nettoyez doucement avec une solution savonneuse écologique et de l'eau à l'aide d'une éponge. 
• N'utilisez pas de matériaux abrasifs, de brosses métalliques, de produits chimiques, de nettoyants puissants ou d'eau de javel. 
• Rincer à l'aide d'un tuyau d'arrosage et sécher à l'air. N'utilisez pas de nettoyeur haute pression. 
• S'il y a des imperfections voir le numéro de pièce de la peinture dans la liste des pièces pour obtenir une peinture de retouche 

correspondante. 

8pi x 16pi / 2.4m x 4.83m Solarium  
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NOTE: LES DIMENSIONS SONT APPROXIMATIVES..  
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Panneau de toit
23-238

 
(47.2 x 36.3 ) 

A 
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Panneau de toit 
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A1 
1 6 
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Tube de Support 
Latéral

 

( 46  )
 

Ll-3 

4 6 

 
Tube de support 
central 
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Boulon Femelle
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Cadre pour porte 
Coulissante  

D-3 

 

Loquet de 
porte gauche  

Dd-L-3 
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Loquet de porte 
droit  
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connection 
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(M6*63.5mm) 

Chevron latéral 
gauche

 
 

(102.2”) 
F 

4 1  
 

Chevron latéral 
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Cadre Adjacent 
 (Trous 
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B-3

Porte 
Coulissante 

C-3 

M6*65mm
 Boulon

Vv-1
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(45.9”) 
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Panneau pignon 
arrière gauche  

Rr-3 
2 1 

 

Panneau pignon 
avant gauche

Ss-3 
2 1 

 

Panneau pignon 
arrière droit

Tt-3 
2 1 

 

Support pour 
chevron régulier
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Panneau pignon 
avant droit
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Guide Mural 
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Boulon  
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M5*15mm 

Guide Mural Droit
(94.3”) 
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Vis d'ancrage 
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      Clé Hexagonale 
               QQ                 PP

                Tournevis
        23-216

      Clé Hexagonale 
               RR

               23-223

      4# 

      3# 

4 1
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Voici quelques possibilités

 

ENLEVEZ L’AUTOCOLLANT AVANT L’ASSEMBLAGE

La porte coulissante peut être placée n'importe où, à condition
que le cadre adjacent de la porte soit à côté de la porte.
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OUTILS NÉCESSAIRES:
·Tournevis (Philips #2)
·Couteau
·Lime lisse
·Pince à bec effilé
·Maillet en caoutchouc
·Escabeau (hauteur minimale de 6 pieds)
·Spatule
·Perceuse électrique
·Tube de silicone
·Foret 5/16’’ ciment (selon la surface)
·Lime ronde et plate
·Planche de bois 2” x 4” x 8” 

Avant de commencer:
Assurez-vous que vous disposez d’une base solide, telle une terrasse en ciment ou en bois, dont l’inclinaison ne 
dépasse pas 1’’ x 8’’.
Évitez d’installer le solarium près d’un arbre ou un toit en pente car la neige et la glace pourraient glisser et 
provoquer l’effondrement de celui-ci.
NE DETRUISEZ PAS les boîtes avant que le solarium soit totalement assemblé.
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ÉTAPE 1 
 

D-3

"vue du dessus"

B-3

E-3

E-3

E-3

E-3

E-3

E-3

Figure 1.1. Avant d’assembler les cadres des portes, déterminez dans quelle direction elles 
s’ouvriront. À l’entrée du solarium, utilisez le cadre de la porte coulissante (D-3) et le cadre 
adjacent (B-3) pour déterminer la direction de la porte lorsqu’elle sera ouverte.
Figure 1.2. Alignez le cadre de la porte coulissante (D-3) avec le cadre adjacent (B-3) en utilisant 
la pièce de connexion (E-3). Répétez la même opération pour les portes extérieures.

NOTE :
Lorsque vous faites glisser les connecteurs (E-3), secouez les cadres pour qu’ils glissent 
facilement. N’utilisez pas d’outils pour forcer. Si nécessaire, nettoyez la peinture avec une 
lime et assurez-vous que les extrémités des cadres et des joints ne soient pas pliées ou 
déformées. Dans l’éventualité, utilisez la pince à bec effilé pour redresser.
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ÉTAPE 2 
 

"vue du dessus" "vue du dessus"

2. Connectez le cadre régulier (A-3), le cadre de la porte coulissante (D-3) et le cadre adjacent 
(B-3) avec le connecteur d’angle (K-3) et la piece de connection (E-3) ensembles. Assurez-vous 
que les tous des boulons soient orientés vers le haut et vers l’extérieur. (Référez-vous au croquis 
à la page 8.)
NOTE
Lorsque vous placerez l’ouverture du cadre de porte régulier (A-3) se trouvent à l’intérieur 
et sur la moitié supérieure du cadre du solarium. La porte sera placée à l’intérieur en raison 
de l’espace libre.

D-3
D-3

B-3

B-3

B-3

B-3

A-3

A-3

E-3

E-3

E-3

A-3

A-3

K-3

K-3

K-3

Notez le sens du
trou de la vis

1

E-3

E-3

E-3
2

E-3

E-3



  
ÉTAPE 3 
 

A-3

A-3

3. Connectez le cadre régulier restant (A-3) avec le connecteur d’angle (K-3) ainsi qu’avec la pièce 
de connexion (E-3), en orientant les trous des boulons vers le haut et l’extérieur.

D-3

D-3

B-3

B-3

A-3
A-3

A-3

A-3

A-3

E-3

E-3

B-3
K-3

Notez le sens du
trou de la vis

"vue du dessus"

"vue du dessus"

B-3

K-3

1

E-3

E-3

E-3
2

B-3

K-3
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ÉTAPE 4 
 

A-3

A-3

A-3

D-3

D-3

D-3

Ww-3

Ww-3

Ww-3

Vv-3

Vv-3

Vv-3

4. Faites glisser le guide mural gauche (Vv-3) ainsi que le guide mural droit (Ww-3) dans les 2 
extrémités des cadres (A3/D3), le long des rainures, en secouant pour faciliter le mouvement.
REMARQUE :
Les rainures doivent rester à l’extérieur sur les guides (Vv-3) et (Ww-3).
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ÉTAPE 5 

5. Insérez les deux paravents latéraux (Zz-3) aux paravents centraux (Yy-3) dans la porte le long du rail.
Attention à la direction des paravents (Voir le croquis à la page 5).

 

Zz-3

Côté 
extérieur

Côté 
intérieur

Yy-3

Zz-3
Yy-3

Zz-3 Yy-3
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A-3

A-3

B-3

D-3

J-3

J-3

J-3

K-3 K-3

I-3

I-3

I-3

6. Insérez le récepteur latéral gauche (I-3) et le récepteur latéral droit (J-3) en haut du cadre. 
Assurez-vous que les deux cadres sont au bon niveau, sinon utilisez les rondelles (Gg-3). 
Ne pas utiliser d’outils pour forcer.

  
ÉTAPE 6 
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7.1 Assemblez les rails muraux (ML-3/MR-3), les joints de rail (N-3), le support de chevron (O-3) 
comme indiqué et positionnez-les uniformément au-dessus des guides verticaux, à 96’’ du sol. 
Fixez les rails muraux et les rails verticaux au mur en briques ou au ciment en perçant l’aluminium, 
à intervalles de 16’’ (minimum) en utilisant les vis (Xx-3). 
Remarque :
Une fois le rail mural en place, appliquez du silicone le long de la partie supérieure et à la 
jonction des 2 rails verticaux.

ML-3

ML-3

ML-3

ML-3

Assembler les pièces
avant de les visser
au mur

MR-3

MR-3

MR-3

N-3

N-3

N-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

  
ÉTAPE 7 
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Rr-3

Rr-3

I-3

I-3

Vv-3

Ww-3

Ss-3

Ss-3

P-3

P-3

Q-3

Tt-3

Tt-3

Uu-3

Uu-3

Q-3

J-3

J-3

8. Placer la face exposée  du polycarbonate à l’extérieur, sur le récepteur latéral gauche (I-3). 
Utilisez le panneau de pignon arrière gauche (Rr-3), un joint de pignon gauche (P-3) et un panneau 
de pignon avant gauche (Ss-3). Faites le côté droit avec le panneau de pignon arrière droit (Tt-3), 
un joint de pignon droit (Q-3) et le panneau de pignon avant droit (Uu-3) sur le panneau du 
récepteur latéral droit (J-3). Fixez le joint de pignon gauche (P-3) au récepteur latéral (I-3) et (J-3) 
respectivement avec des vis auto-perçantes (PQ-3).

  
ÉTAPE 8 
 

Rr-3

PQ-3

I-3

Ss-3

P-3
PQ-3

Tt-3
Uu-3

Q-3

J-3
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ÉTAPE 9 
 

K-3

K-3

K-3

F1

F

F1

F1

Bb-3

Kk
MR-3

Bb-3

9. Placez le chevron latéral droit (F1) sur le dernier support, puis fixez-le au connecteur d’angle 
(K3) au joint de pignon droit (Q-3) à l’aide des vis (Bb-3). Répétez la même étape pour le côté 
gauche avec le chevron latéral gauche (F).

Bb-3

F1

Q-3
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ÉTAPE 10 
 

Cc-3

Gg-3
Gg-3

Cc-3

B-3

B-3

B-3

B-3

G-3

G-3
G-3

G-3
D-3

D-3

D-3

D-3

10. Fixez le cadre de la porte coulissante (D-3), le cadre de porte adjacent (B-3) et le rail de la 
porte inférieure (G3) en utilisant les boulons (Cc-3) et les rondelles (Gg-3).

REMARQUE :
Assurez-vous que les mesures en diagonales de l’ensemble du cadre se trouvent à la 
même distance de 5 mm près.

±5mm



  
ÉTAPE 11
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11.1 Insérez le rail de de la porte supérieure (F-3) dans la pièce de connexion située en haut de la 
porte coulissante (C-3).
11.2 Fixez le bouchon en plastique (H-3) aux deux extrémités du rail de la porte supérieure (F3) à 
l’aide des boulons (Bb-3).
11.3 Fixez l’embout supérieur du rail de porte (Nn) aux deux extrémités du rail supérieur de la porte 
(F-3) à l’aide des boulons (Oo-3).

F-3

F-3

F-3F-3

C-3

C-3

H-3

H-3

H-3

F-3

Nn

H-3

F-3

C-3

H-3

H-3

F-3

Nn

Nn

Nn

Nn

Nn

Bb-3

Oo-3

H-3
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ÉTAPE 12
 

12.1 Installez  la porte coulissante assemblée (C-3) à la verticale, insérez l’extrémité inférieure 
dans le rail inférieur de la porte (G-3) à l’aide des boulons (CC3/Ww). Veillez à pousser vers le 
haut le rail supérieur de la porte (G-3) afin que les portes ne frottent pas sur les rails.
12.2 Fixez le loquet de la porte droite (Dd-R-3) au cadre de la porte coulissante (C-3) à l’aide 
des boulons (Bb-3).

C-3 C-3

C-3

Bb-3

Dd-R-3

D-3

D-3

D-3

F-3

C-3

Cc-3-2

Ww

①
②

③

④

D-3

G-3

B-3

“INSIDE VIEW ”

Retirez le petit carré ici
et vous pourrez l'utiliser

B-3

B-3

G-3

Dd-R-3

D-3



  
ÉTAPE 13
 

13.Fixez le support de chevron régulier (U-3) et le chevron régulier (G) ensemble à l’aide des 
boulons (Bb-3). L’extrémité supérieure du chevron régulier (G) est fixée au support de chevron 
(O-3) à l’aide des boulons (Bb-3). L’extrémité inférieure du chevron régulier (G) est fixée entre 
chaque panneau à l’aide des boulons (Z-3).

Bb-3
Gg-3

Gg-3

O-3

G

G
G

Z-3
Z-3

U-3
G

U-3

G

Bb-3
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14. Connectez les deux tubes latéraux (Ll-3) et le tube central (Jj-3) aux chevrons (F/F1/G). Fixez-les 
avec les boulons (Bb-3) et les rondelles (Gg-3) respectivement.

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Ll-3

F

F

F1

F1

G

G

G

  
ÉTAPE 14
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Étape 15

15 Fixez le joint de la poutre (M), le joint (X-3/Y3) et les chevrons (F/F1/G) à l’aide des boulons 
(Bb-3) et des rondelles (Gg-3).

X-3
F

F1
G

M

M

M

Bb-3
Bb-3 Bb-3

M

Y-3

Y-3

G

G

G

F

F1

X-3

X-3

X-3

M

M

M

M
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16. Fixez les panneaux de toit (A) aux chevrons (F/G) dans l’ordre.

Remarque : Les panneaux de toit sont assemblés 
les uns entre les autres, comme indiqué sur l’image.

24

X-3

X-3

A

X-3

Y-3
Y-3

F

F

G

G

A

A

A

A

A

Étape 16
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V-3

V-3

V-3

Vv-1
Gg-3

F

F

F

 

 

 

 

17. Fixez la barre de toit flexible (V-3) en insérant une extrémité dans le rail mural (ML-3) et en 
la reliant au chevron latéral gauche (F). Fixez à l’aide des boulons (Vv-1) et des rondelles (Gg-3).

ML-3

MR-3

Étape 17

V-3

F
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G

V-3

 
 

Étape 18  

A1

A1

A1

A1

A1

A1

V-3

 
 

Remarque : Les panneaux de toit sont assemblés les 
uns entre les autres, comme indiqué sur l’image.

Y-3

Y-3

A1
A1

A1

F1

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

V-3

 

 

 

 

V-3

ML-3/MR-3

18.1. Fixez les panneaux de toit (A1) aux chevrons régulier (G) dans l’ordre.
18.2. Fixez la barre de toit flexible (V-3) en insérant l’extrémité dans le rail mural (ML-3/MR-3) et en 
la reliant aux chevrons régulier (G), en la fixant à l’aide des boulons (Vv-1) et des rondelles (Gg-3).

G
G

V-3

G

ML-3

MR-3

Y-3
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Étape 19 

V-3 V-3 V-3

F F1G

G

 
 

Remarque : Les panneaux de toit sont assemblés les uns 
entre les autres, comme indiqué sur l’image.

X-3

X-3

A
A

A

V-3

V-3

ML-3/MR-3

19.1. Fixez les panneaux de toit (A) aux chevrons régulier (G/F1) dans l’ordre.
19.2. Fixez la barre de toit flexible (V-3) en insérant l’extrémité dans le rail mural (MR-3) et en la 
reliant aux chevrons régulier (G), en la fixant à l’aide des boulons (Vv-1) et des rondelles (Gg-3).

V-3

F1

 
 

 

 

F1

F1

V-3 V-3

G

G

  

 

 

 

 

 

 

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

ML-3

MR-3
A

A

A
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Étape 20  
20. Fixez solidement le solarium à la terrasse à l’aide des vis et boulons fournis. Voir l’image 
ci-dessous.

Ee-3

Ii-3

 
 
 

Trous pour le drainage

Trous pour
le drainage

 

 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

REMARQUES :  

 
 INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE : 

 
 

 

 

 

 
 

Pour retirer la moustiquaire, retirez les deux vis 
situées en haut du cadre, puis tirez latéralement 
jusqu’à l’extrémité opposée de la poignée pour la 
retirer. Pour retirer les panneaux de ventilation, 
poussez ou tirez d’un côté, en vous assurant que 
la goupille de verrouillage ne soit pas bloquée, 
puis retirez doucement les panneaux.

Utilisez uniquement de l’eau savonneuse douce 
et tiède. N’utilisez aucun produit de nettoyage 
fort ou abrasif. 

 
AVERTISSEMENT: 

 
 

  

1) N’utilisez jamais votre barbecue ou tout autre 
    produit inflammable à l’intérieur du solarium.
2) Enlevez la neige de la toit.



 

 

 
 

POUR SOL EN 
BÉTON
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*Suggestions 
Les éléments mentionnés ci-dessous ne sont que des suggestions afin de permettre le drainage,
elles varie ront en fonction de votre rev ê tement de sol - matériel, platitude et pente.

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
 

Forez les ponts où se trouvent les 
trous de drainage pour permettre de 
I'eau passer à travers.

 Pour Deck en bois:  

DECK EN BOIS

INSIDE VIEW / 
VUE DE L’INTÉRIEUR

Sur la face extérieure, il est suggéré de percer 
des trous à l’extrémité inférieure des 
panneaux pour permettre le drainage.
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GARANTIE

Inspectez soigneusement le contenu de l’emballage afin de vérifier que toutes les pièces soient 
dans les boîtes et qu’elles soient intactes. S’il manque des pièces ou si celles-ci sont endommagées, 
NE RETOURNEZ PAS le produit à l’endroit où vous l’avez acheté ; contactez plutôt le Département 
d’Expérience Client de Gazebo Penguin.

           Montréal : (514) 276-5643
           Ailleurs au Canada et États-Unis : 1-800-737-7174
           info@gazebopenguin.com

Ce produit a été conçu et fabriqué afin de répondre aux normes les plus exigeantes en ma�ère de
qualité et de durabilité. Sous réserve des sec�ons « condi�ons d’applica�on de la garan�e » et des «
limita�ons à la garan�e » ci-dessous, il est garan� contre les défauts matériels ou de fabrica�on :

           •  1 AN SUR LES DÉFAUTS MANUFACTURIERS

Advenant que le produit soit endommagé ou que la période de garan�e soit expirée, veuillez
contacter le département d’expérience client de Gazebo Penguin afin d’obtenir une liste complète
des pièces de remplacement et des prix.

LIMITATIONS ET EXCLUSIONS À LA GARANTIE

1. Ce produit n’est pas garan� contre les dommages causés par le vent, la chute d’objets, le feu,
    les animaux, la végéta�on, le vandalisme et les condi�ons clima�ques extrêmes
2. Les effondrements d’abris causés par une accumula�on de neige, de glace et de vents
3. Le toit doit être maintenu libre en tout temps d’accumula�on de neige et de glace.
4. Tous les dommages pouvant être causés par des accumula�ons de neige et de glace ne sont
    pas couverts par la garan�e. La neige et la glace doivent être enlevées du toit, de la droite
    vers la gauche, par sec�ons de cinq pieds (5) à la fois.
5. L’enlèvement de la neige et de la glace du produit fait par l’intérieur peut endommager ledit
    produit et de plus causer possiblement des blessures graves a la (aux) personnes(s)
    impliquée(s) a l’enlèvement ques�on.
6. Il est fortement recommandé que le produit ne soit pas placé de manière adjacente à un
    immeuble ou des arbres, car la neige ou la glace peut glisser sur le toit. Advenant que le
    produit soit placé de manière adjacente à un immeuble ou an arbre, des précau�ons
    supplémentaires doivent être prise afin de s’assurer qu’il n’y a aucune accumula�on de
    neige ou de glace pouvant causer un poids excessif au produit.
7. Le produit ne sera garan� que s’il est installé conformément aux instruc�ons écrites de
    Gazebo Penguin incluses avec le produit.
8. Des fuites dues à de fortes pluies peuvent survenir. Veuillez-vous référer au manuel d’instruc�ons
    pour les posi�ons des fenêtres et des informa�ons sur la façon d’évacuer l’eau.
9. Le produit n’est pas garan� s’il a été ancré incorrectement.
10. Nous nous réservons le droit de remplacer ou réparer tout produit ou pièce défectueuse à notre seule
      discré�on.
11. Aucune modifica�on ou ajout au produit n’est autorisée. Cela annulera votre garan�e.
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sku:W1608MR-GP-12 
sku W1608MR-GP-32

8 x 16 
8 x 16 



33  



 

34
 

 
 

Note: The Dimensions are approximate.  

 
 
 
 
 
 
 

   8X16 AD
D

 A R
O

O
M

PAN
N

EAU
X A LA BASE

    PAN
ELS AT BASE

   8X16 AD
D

 A R
O

O
M

AU
 R

EBO
R

D
 D

U
 TO

IT
    R

O
O

F O
VER

H
AN

G

44.7244" 44.7244"

185.2362"

44.7244" 44.7244"

44.7244"
44.7244"

94.559"

92.126"

190.1575"

94.559"



ROOF PANEL 
(47.2 x 36.3 ) 

A 
1 6 

 

ROOF PANEL 
(45.6” x 36.3”) 

A1 
1 6 

 

REGULAR 
FRAME 

A-3 

2 2 
 

 
 

  

SIDE SUPPORT
ED TUBE  

(46  )
 

Ll-3 

4 6 

 
MIDDLE SUPPO
RTED TUBE

 

(44.4” )
 

Jj-3 

4 6 

  
 

BOLT 
Bb-3 

4 82 
  

 

 

10-498-12

 

SLIDING 
DOOR 

C-3 

 

BOLT 
Cc-3 

4 12 
 

FEMALE 
BOLT 
Cc-3-2 

4 12 
 

SLIDING DOOR 
FRAME 

D-3 

 

LEFT DOOR 
LATCH 
Dd-L-3 

4 2 
 

RIGHT DOOR 
LATCH 
Dd-R-3 

4 2 
 

CONNECTING 
PIECE 

E-3 
4 10  SCREW 

Ee-3 
4 12 

 

(M6*63.5mm) 

LEFT 
ROOF BAR 

(102.2”) 
F 

4 1  
 

RIGHT 
ROOF BAR 

(102.2”) 
F1 

4 1 
 

” ”

”
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(M6*73mm)

8 x 16 

REGULAR 
FRAME

B-3 

SLIDING 
DOOR 

C-3 

M6*65mm
 BOLT

Vv-1

 
204

TOP DOOR 
RAIL 
(90.4”) 
F-3 

4 2

 

REGULAR 
ROOF BAR

(102.2”) 
G 

4 3  

3 2
2 1
3 1

2 1
3 1

2 1
3 1

23-238

23-093

23-242

23-094

23-243

08-158

08-161

10-499

08-165

19-052

23-244

23-245

23-239

23-095

21-040

12-037

08-169

11-544

23-240

23-241



 
BOTTOM 

DOOR RAIL 
(88.5”) 

G-3 

4 2 

 

WASHER 
Gg-3 

4
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 96 

 

 

PLASTIC 
STOPPER 

H-3 
4 4 

 

LEFT SIDE 
RECEIVER 

I-3 
4 1 

 
PLASTIC PLUG 

Ii-3 
4 12 

 

RIGHT SIDE 
RECEIVER 

J-3 
4 1 

 

CORNER 
CONNECTOR 

K-3 
4 2 

 

TOP BEAM
   SEAL  

M 
4 5 

 
WALL TRACK 

 (95.7”) 
ML-3 

4 1 

 
WALL TRACK 

(95.7”) 
MR-3 

4 1 

 

TRACK JOINT 
N-3 

4 1 

 
 

UPPER DOOR 
RAIL END 

CAP 
Nn 

4 4 

 

RAFTER 
BRACKET 

O-3 
4 2 

 

SCREW 
Oo-3 4 4 

 
LEFT GABLE 

JOINT 
P-3 

4 1 
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(45.9”) 
Zz-3 Yy-3 

MIDDLE WIND 
SHIELD

(44.3
22

”) 

SIDE WIND 
SHIELD 4 4

SELF-TAPPING 
SCREW 

PQ-3 

4 2
 

RIGHT GABLE 
JOINT 

Q-3 

4 1
 

(102.2”) 
V-3

ROOF BAR PRE
SSBOARD 54

08-134

11-546
08-187

23-249

08-193

10-502

23-250

10-505

10-506

10-507

23-251

10-508

08-138

10-500

10-501

23-246

23-247

08-135

23-248

13-045
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LEFT BACK 
GABLE PANEL 

Rr-3 
2 1 

 

LEFT FRONT 
GABLE 
PANEL 

Ss-3 

2 1 
 

RIGHT BACK 
GABLE PANEL 

Tt-3 
2 1 

 

MOUNTING 
BRACKET 

U-3 
(ASSEMBLED ON 

ROOF BAR G) 

4 3 
 

RIGHT FRONT 
GABLE PANEL 

Uu-3 
2 1 

 

LEFT WALL 
GUIDE 
(94.3”) 
Vv-3 

4 1 
 

BOLT 
Ww 

4 12 
M5*15mm 

RIGHT WALL 
GUIDE 
(94.3”) 
Ww-3 

4 1 
 

SCREW FOR 
FIXING TO 

WALL 
Xx-3 

4 18  
SCREW 

Z-3 
4 6 

 

 

M4*16mm 

  
SIDE 
SEALING  

49.5” 
)  

X-3 

4

4

 

 

2
 

MIDDLE 
SEALING

(  48 ” )(
Y-3 

4 2

 

4    PLASTIC PLUG

Kk

     23-007

23-252
23-255

15-125

23-256

23-257

08-156

23-258

23-253

23-254

12-047

10-529

23-259

 
4 1

 
        Allen wrench 
               RR

               23-223

4 1        Allen wrench 
               QQ                 PP

                Screw driver
        23-216

      4# 

      3# 

4 1
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77
7

SHOWN ARE FEW POSSIBILITIES
THE SLIDING DOOR CAN BE PLACED IN ANY LOCATION AS

LONG AS THE FRAME NEXT TO DOOR IS BESIDEIT.
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TOOLS REQUIRED: 
 Screwdriver (Philips #2) 
 Knife 
 File (smooth) 
 Needle-nosed pliers 
 Rubber mallet 
 Step ladder (minmum 6' in height) 
 Spatula 
 Power drill 
 Tube of silicon 
 Drill bit 5/16" cement      

(according to surface) 
 Round file + flat 
 2”x4”x8” wood 

 

BEFORE STARTING: 
Ensure that you have a solid base, 
such as concrete or wooden deck, 
not slanted more than 1” per 8’. Avoid 
installing unit adjacent to trees or a sloped 
roof, as snow and ice may slide onto the 
solarium and cause it to collapse. 
Please don't destroy boxes until completely assembled. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Door placement direction：
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STEP #1 
 

D-3

"Top View" 

B-3

E-3

E-3

E-3

E-3

E-3

E-3

1.1 Decide the position of the Door frames before assembly according to where you intend to 
slide the door. At the front of the Solarium, use the Sliding Door Frame (D-3) for the opening 
of the door and the Frame Next to Door (B-3) for the direction of the door when open.
1.2  Align the Sliding Door Frame (D-3) with the Regular Frame (B-3), use the Connecting 
Piece (E-3) to insert the Sliding Door Frame (D-3) and the inside of the Regular Frame (B-3), 
connect the outside in the same way.

NOTE:
When sliding the Connectors (E-3), shake the frame so that they will slide easily. Do not use 
tools to force. If needed, clean the paint with a file and make sure the ends of the frame and 
joints are not bent or warped. If so, use the needle-nosed pliers to straighten.
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STEP #2 
 

"Top View" "Top View" 

2. Connect the Regular Frame (A-3), Sliding Door Frame (D-3) and the Frame Next to Door (B-3)
with Corner Connector (K-3) and Connecting Piece (E-3) connected together, Corner Connector 
(K-3) with bolt holes facing up and out. Sliding Door Frame (D-3) with sticker with arrow pointing 
upwards.(See sketch on page 8).
NOTE: When placing the door frame opening, make sure the inserts on the frame are on the 
inside and on the upper half of the frame of the solarium because the door will be set on the 
inside due to clearance.

D-3
D-3

B-3

B-3

B-3

B-3

A-3

A-3

E-3

E-3

E-3

A-3

A-3

K-3

K-3

K-3

Note the direction 
of the screw hole

1

E-3

E-3

E-3
2

E-3

E-3



  
STEP #3 
 

A-3

A-3

3.Connect the remaining Regular Frame (A-3) with Corner Connector (K-3) and Connecting 
Piece (E-3) connected together, Corner Connector (K-3) with bolt holes facing up and out. 
(See sketch on page 8)

D-3

D-3

B-3

B-3

A-3
A-3

A-3

A-3

A-3

"Top View" 

E-3

E-3

B-3
K-3

Note the direction 
of the screw hole

"Top View" 

B-3

K-3

1

E-3

E-3

E-3
2

B-3

K-3

42



  
STEP #4 
 

A-3

A-3

A-3

D-3

D-3

D-3

Ww-3

Ww-3

Ww-3

Vv-3

Vv-3

Vv-3

4.  Slide the Left Wall Guide (Vv-3) and Right Wall Guide (Ww-3) into the 2 ends of the 
frames along the grooves, shaking while sliding for easier movement. 
Note:  Channel Groves should remain to the outside on Both Vv-3 and Ww-3. 
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STEP #5 

5. Insert Both Side wind shield (Zz-3) and the Middle wind shield (Yy-3) into the door along the track.
 Note:The direction of the wind shield.

 

Zz-3

Outer 
side

Inner 
side

Yy-3

Zz-3
Yy-3

Zz-3 Yy-3
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A-3

A-3

B-3

D-3

J-3

J-3

J-3

K-3 K-3

I-3

I-3

I-3

6. Insert the Left Side Receiver (I-3) and Right Side Receiver (J-3) at the top of the frame. 
Make sure the 2 frames are at the correct level, if not, use washer.
Do not use tools to force.

  
STEP #6 
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7.1 Assemble ML-3, N-3, O-3, and MR-3 as shown and position evenly above vertical 
guides, at 96’’ from the ground. Secure wall track and vertical tracks to brick or cement 
wall by drilling through the aluminum, at intervals of 16”(minimum) and using screws Xx-3.
Or other fasteners according to wall material (Not Supplied).
NOTE:Once the wall track is in place, apply silicon along the top of the wall track and at the 
joint of the two vertical tracks. 
Silicone is not supplied.

ML-3

ML-3

ML-3

ML-3

ASSEMBLE PIECES
BEFORE SCREWING
THEM TO THE WALL

MR-3

MR-3

MR-3

N-3

N-3

N-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

O-3

  
STEP #7 
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Rr-3

Rr-3

I-3

I-3

Vv-3

Ww-3

Ss-3

Ss-3

P-3

P-3

Q-3

Tt-3

Tt-3

Uu-3

Uu-3

Q-3

J-3

J-3

8. Set polycarbonate exposed side on the outside over horizontal left Side Receiver (I-3), 
use one Left Back Gable panel (Rr-3), one Left Gable Joint (P-3) and one Left Front Gable 
panel (Ss-3) , then do the right side with one Right Back Gable panel (Tt-3), one Right Gable 
Joint (Q-3) and one Right Front Gable panel (Uu-3) over the Right Side Receiver (J-3)  
horizontal panel. Secure Gable Joint (P-3) and (Q-3) to Side Receiver (I-3) and (J-3) respectively
 with self-tapping Screws (PQ-3). 

  
STEP #8 
 

Rr-3

PQ-3

I-3

Ss-3

P-3
PQ-3

Tt-3
Uu-3

Q-3

J-3
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STEP #9 
 

K-3

K-3

K-3

F1

F

F1

F1

Bb-3

Kk
MR-3

Bb-3

9. Set Right Side Rafter (F1) over last bracket then secure to Corner Connector (K-3) and to 
Right Gable Joint (Q-3) bracket with screw (Bb-3). Repeat on left side with Left Side Rafter (F).

Bb-3

F1

Q-3
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STEP #10 
 

Cc-3

Gg-3
Gg-3

Cc-3

B-3

B-3

B-3

B-3

G-3

G-3
G-3

G-3
D-3

D-3

D-3

D-3

10. Attach the Sliding Door Frame (D-3), Frame next to door (B-3) and Bottom Door Rail 
(G-3) together with Bolts (Cc-3) and Washers (Gg-3).

NOTE: Be sure measurements diagonally across the overall frame are within 5mm of the same 
distance after completing this step

±5mm



  
STEP #11
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11.1 Insert the Top Door Rail (F-3) into the connect piece on the top of the Sliding Door (C-3).
11.2 Fix the Plastic Stopper (H-3) onto the both ends of the Top Door Rail (F-3) by using the 
Bolts (Bb-3).
11.3 Fix the Upper Door Rail End Cap (Nn) onto the both ends of the Top Door Rail (F-3) by 
using the Bolts (Oo-3).

F-3

F-3

F-3F-3

C-3

C-3

H-3

H-3

H-3

F-3

Nn

H-3

F-3

C-3

H-3

H-3

F-3

Nn

Nn

Nn

Nn

Nn

Bb-3

Oo-3

H-3
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STEP #12
 

12.1 Put the assembled Sliding Door (C-3) upright, insert the lower end into the Bottom Door 
Rail (G-3), and fix the upper end with Bolts (Cc-3- 2/Ww).Make sure to push up the Upper door
 track (F-3) so that the doors does not rub against the bottom track.
12.2 Fix the Right Door Latch (Dd-R-3) with the Sliding Door Frame  by using the Bolts (Bb-3).

C-3 C-3

C-3

Bb-3

Dd-R-3

D-3

D-3

D-3

F-3

C-3

Cc-3-2

Ww

①
②

③

④

D-3

G-3

B-3

“INSIDE VIEW ”

Remove the small square 
here and you can use it.

B-3

B-3

G-3

Dd-R-3

D-3



  
STEP #13
 

 13. Attach the Mounting Bracket (U-3) and the Regular Roof Bar (G) together using the 
Bolts (Bb-3), ( Hand Tighten.DO not use power drill.).  The upper end of the Regular Roof 
Bar (G) is then attached to the Rafter Bracket (O-3) using Bolts (Bb-3), (hand tighten, DO 
not use power drill.) The lower end of the Regular Roof Bar (G) is secured between each 
panel using Bolts (Z-3).

Bb-3
Gg-3

Gg-3

O-3

G

G
G

Z-3
Z-3

U-3
G

U-3

G

Bb-3
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14. Connect the Both side Supported Tube (Ll-3) and Middle Supported tube (Jj-3) to the 
Rafters (F/F1/G) and fix them with Bolts (Bb-3) and Washers (Gg-3) respectively.

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Jj-3

Ll-3

Ll-3

Ll-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Bb-3

Ll-3

F

F

F1

F1

G

G

G

  
STEP #14
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STEP #15

15.Attach the Top beam seal (M), the Sealing (X-3/Y-3) and Rafters (F/F1/G) together separately 
and fix them with Bolts (Bb-3) and Washers (Gg-3).

X-3
F

F1
G

M

M

M

Bb-3
Bb-3 Bb-3

M

Y-3

Y-3

G

G

G

F

F1

X-3

X-3

X-3

M

M

M

M
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16. Attach Slide Roof Panels (A) to Rafters (F, G) in order.

Please note: The Roof Panels are built up 
between each other as shown in the picture.

 55

X-3

X-3

A

X-3

Y-3
Y-3

F

F

G

G

A

A

A

A

A

STEP #16
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V-3

V-3

V-3

Vv-1
Gg-3

F

F

F

 

 

 

 

17. Attach the Roof bar Pressboard (V-3) by inserting one end into the Wall Track (ML-3) 
and connecting it to the Rafters (F), securing it with Bolts (Vv-1) and Washers (Gg-3)

ML-3

MR-3

STEP #17

V-3

F



 

57

 

G

V-3

 
 

STEP #18 

A1

A1

A1

A1

A1

A1

V-3

 
 

Please note: The Roof Panels are built up 
between each other as shown in the picture.

Y-3

Y-3

A1
A1

A1

F1

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

V-3

 

 

 

 

V-3

ML-3/MR-3

18.2. Attach the Roof bar Pressboard (V-3) by inserting one end into the Wall Track (ML-3/MR-3) 
and connecting it to the Rafters (G), securing it with Bolts (Vv-1) and Washers (Gg-3).

18.1. Attach Slide Roof Panels (A1) to Rafters (G) in order.

G
G

V-3

G

ML-3

MR-3

Y-3
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STEP #19 

V-3 V-3 V-3

F F1G

G

 
 

Please note: The Roof Panels are built up 
between each other as shown in the picture

X-3

X-3

A
A

A

V-3

V-3

ML-3/MR-3

19.2. Attach the Roof bar Pressboard (V-3) by inserting one end into the Wall Track (MR-3) and 
connecting it to the Rafters (G), securing it with Bolts ((Vv-1)) and Washers (Gg-3).

19.1. Attach Slide Roof Panels (A) to Rafters (G/F1) in order.

V-3

F1

 
 

 

 

F1

F1

V-3 V-3

G

G

  

 

 

 

 

 

 

Vv-1
Gg-3

Vv-1
Gg-3

ML-3

MR-3
A

A

A
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STEP #20 
Anchor the S olarium to the deck or floor securely using screws and shields supplied. See pic below.

Ee-3

Ii-3

 
 
 

HOLES FOR DRAINAGE

INSIDE THE 
SOLARIUM

 

 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 SPECIAL NOTES: 

To remove a screen, remove the two (2) 
screws at the top of the frame then pull 
sideways to the opposite end of the handle 
to remove. To remove wind panels, push 
or pull to one side, making sure the locking 
pin is not locked the remove the panels 
gently.

CLEANING INSTRUCTIONS:
Use only mild or warm soapy water, no 
strong or abrasive cleaning products. 
Be sure to remove heavy snow or ice.

WARNING: 
1) 1-Do not use a BBQ or any other 

flammable product inside the 
solarium.

2) Remove snow from the roof. 
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*Suggestions 
The below mentioned are only suggestions in order to permit drainage, these will vary depending 
on your flooring – material, flatness and slope. 
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